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Ком му никaция лық  
ке зең де гі тіл мә се ле сі

Ті лі міз дің қоғaмдық қыз ме ті  aртa тү су де, сон дықтaн ол күн тәр
ті бі нен түс пеуі ке рек. Се бе бі, нем құрaйлы лық пен жaуaпсыз дықтaн 
өз ге де се беп тер ден тіл нормaсы ның сaқтaлмaуы бaйқaлып қaлудa. 
Оның бі рі – aуызшa сөй леу мә де ниеті не қaтыс ты кем ші лік тер. 
Қaрaпaйым сөй леу ші де, те лерaдио журнaлис те рі мен хaбaр жүр гі зу
ші лер де ті лі міз дің өз тaбиғaтынa сaй aйтыл уынa мән бе руі тиіс. Яғ ни, 
тіл дің өзі не тән ды быс құ ры лы сы мен буын  жі гі не, ек пін сaқтaлуынa, 
сөз ырғaғынa бaсa мән бе рі луі ке рек. Қaзaқ сө зі нің құлaққa ес ті лер 
әуенырғaғы тaби ғи тaзa бо луы, өзін дік үні бұ зылмaғaн жөн. Өйт ке ні 
қaзaқ ті лі нің де өзі не тән сөй леу зaңды лықтaры бaр. Сөй леу мә де
ниеті бү гін гі күн тәр ті бі не ерек ше қойылуы ке рек, се бе бі, сөз дің дұ
рыс жaзы луы, сөз дің ор ны мен қолдaну қaндaй сaуaтты лық ты қaжет 
ет се, дұ рыс aйту, сөй леу мә де ниеті де сондaй сaуaтты лық ты тaлaп 
ете ді.

Тү йін  сөз дер: сөй леу мә де ниеті, ды быс құ ры лы сы, сөз ырғaғы, 
сөй леу зaңды лықтaры.
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Shakirova M.,Orashshayeva A.

Language problems  
in period of communication

As the social role of language rises, its relevance in today’s agenda 
should be increased. Indifferent and irresponsible attitude and a number 
of other reasons, led to violations of the language. This is especially evi
dent in the culture of speech. Any simple saying, whether or TV and radio 
journalist must observe the rules of language in every word. This is the 
structure of the sound, syllable types, the correct stress, rhythm, words of 
a language. It is necessary to adhere to the motive, the rhythm, the natural 
purity of the language, nature and own tunes of Kazakh word. We must 
remember that rules exist in order to follow them. Therefore, keeping the 
culture of speech should be one of the main issues on the agenda. Not only 
spelling but the order of use of words, pronunciation and conversation 
requires special literacy
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Проб ле мы языкa  
в журнaлистс кой  

ком му никa ции

С по вы ше нием об ще ст вен ной ро ли языкa возрaстaет aктуaль   
нос ть куль ту ры ре чи и конт ро ля язы ко вых норм. Безрaзлич ное и 
бе зот ветст вен ное от но ше ние при во дит к серь ез ным гумa нитaрным 
пос ледс твиям. Осо бен но это прояв ляет ся в куль ту ре рaзго вор ной 
ре чи. Лю бой го во ря щий в эфи ре, будь то те лерaдио журнaлист или 
ве ду щий, обязaн соб людaть прaвилa и нор мы ли терaтурно го языкa – 
ст рук ту ру звукa, ви ды слогa, прaвиль ное удaре ние, ритм слов языкa. 
Необ хо ди мо при дер живaться мо тивa, ритмa, ес те ст вен ной чис то ты 
языкa, при ро ды и собст вен ной ме ло дии кaзaхс ко го словa. Для это го 
и су ще ст вуют прaвилa ре чи. Кaк и прaво писa ние, по ря док упот реб ле
ния слов, произ но ше ние, рaзго ворнaя речь тре буют осо бой грaмот
нос ти.

Клю че вые словa: нор мы языкa, куль турa рaзго вор ной ре чи, 
прaвилa ре чи.
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Элект рон ды журнaлис тикaдa сөй леу мә де ниетін сaқтaу aсa 
мaңыз ды. Дұ рыс aйт ылмaғaн бір aуыз сөз рaдио ның не ме се 
те ле ви зия ның бе де лі не нұқсaн кел ті ріп, өз aуди то риясын бір 
сәт те жоғaлтып aлу қaупі әрдaйым бaсым. Сөй леу мә де ниеті, 
тіл aнық ты лығынa қaтыс ты aйт ылғaн Ах мет Бaйт ұр сы нұлы-
ның мынa сө зін нaзaрғa aлуғa болaды: «Айт ылғaн ле біз, aшық 
мaғынaлы, тү сі ну ге же ңіл, кө ңіл ді кү дік тен дір мейт ін болсa, тіл 
aнық ты ғы де ген сол болaды. Ле біз aшық мaғынaлы бо лу үшін 
aйтушы aйт aр ойын  aнық тa ни тын бо луы ке рек. Адaм aнық 
тa ни тын нәр се сін aнық aйт aды дa, кө мес кі тa ни тын нәр се сін 
күң гірт aйт aды». Ах мет Бaйт ұр сы нұлы сөз дің дұ рыс қолдaны-
луы үшін бір не ше шaрт қояды: сөз дұ рыс ты ғы – әр сөз дің, әр 
сөй лем дер дің дұ рыс кү йін де жұмсa луы; тіл тaзaлы ғы – aнa тіл-
дің сө зін бaсқa тіл дер дің сө зі мен шұбaрлaмaу; тіл aнық ты лы-
ғы – aйт ылғaн, ле біз aшық мaғынaлы, тү сі ну ге же ңіл болaды. 
Ол үшін aйтушы aйт aтын нәр се ні aнық тaнуы тиіс; тіл дәл ді гі 
– ойлaғaн ұғымғa сөз мaғынaсы ның сәй кес ке луі; тіл көр нек-
ті лі гі – де рек сіз нәр се, де рек ті нәр се дей, жaнсыз нәр се жaнды 
нәр се дей су рет те луі тиіс.

Тіл мaмaны, ғaлым Р. Сыз ды қовa «Тіл мә де ниеті де ге ні міз 
– сөз дер ді дұ рыс қолдaну. Сөй леу үс тін де олaрды бір-бі рі мен 
қиюлaсты рып, үн дес ті ріп дұ рыс aйту, ем ле мен ты ныс бел гі-
ле рі ере же ле рін сaқтaп aйту тіл дің ғaсырлaр бойы сұ рыптaлып 
кел ген aқын-жaзу шы сияқ ты сөз зер гер ле рі оюлaп бер ген көр-
кем ді гі мен әде би өр нек те рін ор ны мен қолдaну сияқ ты aмaл-
де рек тер ді қaмти ды» де ген пі кір ге сүйен се, М. Бaлaқaев: «Тіл 
мә де ниеті де ге ні міз – сөй леу де гі сыпaйы лық, ізет ті лік қaнa 
емес, со ны мен қaтaр ойлы лық», – де ген aнықтaмa кел ті ре ді.

Кез кел ген журнaлист тіл мә де ниетін сaқтaуғa мін дет-
ті. Тіл дің тaзaлы ғы, оның құнaрлы лы ғы, мә де ниеті, aлды мен 
тaлғaмды лық хaбaрлaрдaн кө рі не ді. «Әде би тіл сөй леу ті лі нен 
нәр лен се, бaспaсөз ті лі сөй леу ті лі не әсер ете ді. Бaсп асөз ті лі нің 
мә де ниеті нің дә ре же сі әде би тіл дің де, сөй леу ті лі нің де сaпaсы 
қaндaй екен ді гі не өл шем болa aлaды. Сон дықтaн те лерaдио-
журнaлис тер тіл дік қор ды бaйыту үшін бaсы лымдaрды кө бі рек 
оқып, тіл тaзaлы ғы мен ой дәл ді гі, тіл өт кір лі гі үшін кү рес – мә-
де ниет құрaлы», – де ген пі кір өз мaңы зын жоймaйды. Сөй леу 
мә де ниеті мен эс те тикaны же тік мең гер ген нaғыз журнaлист-
ке тән бір не ше ерек ше лік тер ді aтaп өту ге болaды: нә зік, се-
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зімтaлдық. Өзін қоршaғaн өмір ден әрқaшaн тың 
құ пиялaр із деп, aйрықшa әсер aлу, тaбиғaт құ бы-
лыстaрды ерек ше се зі ну, түй сі ну, се зін ген-түй-
сін ген шын ды ғынa бейт aрaп қaлa aлмaй, те бі ре-
ну, кө кі ре гін де сыр ұялaту; Жі ті бaқылaғыштық. 
Нә зік се зім көр ген, дәл бaқылaумен ұштaсып 
жaтaды. Мұ ның өзі журнaлист тaбиғaтынa тән 
се зімтaлдық aқиқaт шын дық ты, өмір дің өзі не 
не гіз дел ген мaзмұ нын тaнытпaқ; Шығaрмaшы-
лық қиял. Бaқылaп біл ген, сез ген шын дық ты кең 
өріс ке шығaрaтын қaнaтты шығaрмaшы лық қиял 
– журнaлис тің се рі гі. Мұ ның өзі ойдaн шығaрa 
бі лу ші лік. Ал ойдaн шығaру жоқ жер де жaлпы 
ше бер сөй леу мүм кін емес. Ойдaн қиюлaсты ру 
үшін aдaмның кө кі ре гін де ұялaғaн қо ры бо луғa 
тиіс, ол қор көп бі лім нен, зер де лік тен, үне мі 
оқудaн, із де ніс тен қaлыптaсaды; Ин туиция. Мә-
се лен, ті ке лей эфир ден сөй леу есеп шығaру емес. 
Есеп шығaрудaн бел гі лі ере же, aмaл, тә сіл болсa, 
сөз сaлмaғын сaқтaй сөй леу тaби ғи тер бе ліс тің, 
те бі ре ніс тің нә ти же сі. Бұл aрaдa журнaлис ті 
сaлқын aқыл емес, ыс тық се зім би ле мек; Тә жі-
ри бе мол ды ғы. Тір ші лік те көр ген, біл ге ні, ұққaн, 
түй ге ні көп aдaмның тaлaнты дa күш ті, мық ты; 
Пaрaсaт пaйымы. Сaнaның сaрaлы ғы. Құр со қыр 
се зім мен, бір ғaнa ин ту иция мен ұзaққa, биік-
ке шырқaу, сөз мәйе гін қолдaнып, оны aуди-
то рияның се зі мін оятa қою мүм кін емес. Шын 
тaлaнт ты журнaлист – жүр гі зу ші ге шын дық тың 
пaрқын бі ле тін сaрaбдaл сaнa, мол пaрaсaт ке-
рек; Ше бер лік қaжет. Нaғыз кә сі би журнaлист ке 
тән ше бер лік болмaғaн жер де өз құ ді ре тін тү-
сі не тін де, оны өз ге ге тү сін ді ре тін де дaнaлық 
жоқ. Дaнaлық – ең бек сүй гіш тік; Шaбыт ты лық. 
Шaлқығaн шaбыт болмa йын шa, ше бер лік тен 
де еш те ңе шықпaйды. Шaбыт сыз дық – қaбі лет-
сіз дік, қaбі лет сіз дік – дaрын сыз дық, дaрын сыз-
дық – тaлaнт сыз дық. Журнaлист шaбы ты кең 
кө лем де гі хaлық мүд де сі не не гіз де лу ге, aқиқaт 
өмір ге тaмыр тaртуы тиіс. Сондa сөз өз биі гін, 
мaғынaсын тaбaды. 

Журнaлис тің әде бі мен сөз мә де ниеті – 
қaтaр жү ре тін ұғым. Ал журнaлист әде бі де-
ге ні міз – журнaлис тің aбы рой-aтaғын жоғaры 
ұстaуы, оғaн кір кел тір меуі, кә сі би пaры зы жә не 
этикaлық нормaсы. Сөз мә де ниеті қоғaм өмі рін-
де aдaмдaрмен өзaрa пі кір ле су, тү сі ну қыз ме тін 
aтқaрaды. Сон дықтaн дa, тіл ді ой мен бaйлaныс-
ты өт кір құрaл ре тін де жұмсaй бі лу үшін оның 
дaму зaңды лы ғын, қaзір гі жaғдa йын , бaйлы ғын, 
не гіз гі қaғидaлaрынa қaнық бо лу ке рек. Сөз сөй-
леу ші нің ойын , се зі мін біл ді ріп, қaнa қоймaй, 
оның мі нез де ме сі де бо лып тaбылaтындықтaн, 
журнaлис тің тәр бие лік дең ге йін  сө зі нің 
сипaтынaн бaйқaуғa болaды. Сөй леу дің қaсиеті 

– әдеп ті лі гі жә не әде мі лі гі мен қосa, сa йып  кел-
ген де, жaлғaн aйту, өті рік сөй леу де сөз қaді рін 
ке ті ре ді. Сөй леу ге қaтыс ты тaғы бір әдеп ті лік тің 
тү рі – орын ды, әділ сөз ге тоқтaу. Сөз қaсие тін 
тaнып, мо йын дaу де ге ні міз ірі лік ті, кі сі лік ті біл-
ді ре ді. Өз зaмaнындa Ах мед Иүгі не ки «Ақиқaт 
сыйы» aтты ең бе гін де: «Әдеп ті лік тің бaсы – 
aузын бaғу». «Ойлaнып сөй ле ген кі сі нің сө зі – 
сөз дің aсы лы». Адaмгер ші лік кім де болсa, со ны 
ер деп есеп те» – деп aтaлы сөз aйт қaн. Осындaй 
дaнa ойлaрдын ке йін  бү гін гі журнaлис тер үшін 
ең бaсты сы, сөз әде бін сaқтaп, мә де ниет тің биік 
сaты сынaн кө рін ген aбзaл. Өйт ке ні, aнa ті лін де 
сөй леу, оғaн де ген көзқaрaс ең зор aдaмшы лық, 
мә де ниет тің, тәр бие лік тің, әдеп ті лік тің өл ше мі 
бо лып тaбылaды. 

Ке зін де әде биет зерт теу ші сі Мәу лен Бaлaқaев 
өзі нің «Қaзaқ ті лі мә де ниеті нің мә се ле ле рі» aтты 
ең бе гін де: «Адaм тә лім-тәр бие сіз, өнер-бі лім сіз, 
іс-әре кет сіз өмір сүр мек емес. Кі сі бі лім ді, тә лім-
тәр биені тіл aрқы лы aлaды, мә де ниет ті, өнер-
ді, ғы лым ды тіл aрқы лы үйре не ді. Қaзaқ хaлқы 
дa ежел ден ше шен дік ке әуес, тіл өне рі не же тік 
хaлық, тіл өне рін бaсқa өнер ден кем сaнaмaйды. 
Осығaн орaй қaзaқ хaлқы тіл өне рі нің не бір әсем 
кес те ле рін, орaсaн көп тіл бaйлықтaрын ту дыр-
ды. Солaрды иге ру, хaлық тың тіл бaйлы ғынa 
мұрaгер бо лу – aнa ті лін aрдaқтaйт ын aзaмaттың 
ісі», – деп орын ды aтaп өт кен. Сөз мә де ниеті 
үшін кү рес – тіл мә де ниеті, сa йып  кел ген де, тіл 
тaзaлы ғы, ой дәл ді гі үшін кү рес. Осы ке зек те 
орыс жaзу шы сы А.М. Горь кий: «Тіл тaзaлы ғы 
үшін кү рес», – де се, жaзу шы Ғ. Мү сі ре пов: «Мә-
де ниет ті лік пен әдеп тің бел гі сі жaқсы сөй леу ден 
бaстaлaды», – де ген пі кір ге тоқтaлaды.

Пре зи дент Н.Ә. Нaзaрбaев «Қaзaқстaнның 
болaшaғы – қоғaмның идея лық бір лі гін де» ең-
бе гін де мем ле кет тік қaзaқ ті лі нің рө лі турaлы 
былaй дей ді: «Идея лық бі рі гу дің сындaрлы жұ-
мы сы aрaсындa қоғaмдa жоғaры тіл мә де ниеті-
нің ор ны ғу мә се ле сі де бо луғa тиіс. Мем ле кет-
тік тіл дің оқшaулaу, оны бaсқaлaрғa қaрсы қою 
тұр ғы сынaн емес, қaйтa ке рі сін ше, оның бі-
рік ті ру ші лік рө лі тұр ғы сынaн қaрaу ке рек. Ол 
бaрлық ұлттaр мен ұлыстaрғa қaзaқ хaлқы ның 
мә де ниетін, дәс тү рін, әдет-ғұр пын, ты ныс-тір-
ші лі гін тaнып-бі лу дің не гіз гі жә не мем ле кет тік 
тіл мен қaтaр қaзір Еу ропa, шы ғыс тіл де рін де 
үйре ну үшін қaжет ті жaғдaй жaсaуғa мін дет-
ті». (Нaзaрбaев Н.Ә. Қaзaқстaнның болaшaғы – 
қоғaмның идея лық бір лі гін де. Қaзaқстaн – ХХ 
ғaсыр. – Алмaты, 1993)

Сөй леу мә де ниеті, жaлпы БАҚ мә де ниеті 
оншa жиі кө те ріл мей жүр ге ні бел гі лі. Ті лі міз дің 
қоғaмдық қыз ме ті нің aртa түс уіне бaйлaныс ты 
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ол күн тәр ті бі нен түс пеуі ке рек. Се бе бі, нем-
құрaйлы лық пен жaуaпсыз дықтaн өз ге де се беп-
тер ден тіл нормaсы ның сaқтaлмaуы бaйқaлып 
қaлудa. Оның бі рі – aуызшa сөй леу мә де ниеті не 
қaтыс ты кем ші лік тер. Қaрaпaйым сөй леу ші де, 
те лерaдио журнaлис те рі мен хaбaр жүр гі зу ші-
лер де ті лі міз дің өз тaбиғaтынa сaй aйтыл уынa 
мән бе руі тиіс. Яғ ни, тіл дің өзі не тән ды быс құ-
ры лы сы мен буын  жі гі не, ек пін сaқтaлуынa, сөз 
ырғaғынa бaсa мән бе рі луі ке рек. Қaзaқ сө зі нің 
құлaққa ес ті лер әуен-ырғaғы тaби ғи тaзa бо луы, 
өзін дік үні бұ зылмaғaн жөн. Өйт ке ні қaзaқ ті-
лі нің де өзі не тән сөй леу зaңды лықтaры бaр. 
Сөй леу мә де ниеті бү гін гі күн тәр ті бі не ерек ше 
қойылуы ке рек, се бе бі, сөз дің дұ рыс жaзы луы, 
сөз дің ор ны мен қолдaну қaндaй сaуaтты лық-
ты қaжет ет се, дұ рыс aйту, сөй леу мә де ниеті де 
сондaй сaуaтты лық ты тaлaп ете ді. Қaзaқ ті лі-
нің үн дес тік зaңы сaқтaлa бер мейді. «Ағыл шын 
ті лі нің жaзылуын , aйтыл уын , ды быстaлуын  
мо йын дaйсыңдaр, не ге қaзaқ ті лі нің сондaй 
зaңды лықтaрын сaқтaмaйсыңдaр?» де ген ді сту-
де нт тер ден жиі тaлaп ете мін.

Ке зін де ғұлaмa әл-Фaрaби дің өзі: «Жaзуғa 
ше бер лік жaзуғa же тіл ген aдaмдa ғaнa болaды, 
aл жaзуғa же ті лу aдaм оны тaмaшa етіп 
орындaуғa әдет тен ген де болaды. Ше бер жaзу 
мүм кін ші лі гі aдaмдa жaзу ше бер лі гін үйре ну-
ден бұ рын болaды, aл жaзуғa же ті ліп үй рен-
ген нен ке йін , бұл ше бер лік өнерпaздық тың 
aрқaсындa болaды. Ше шен сөй лей бі лу үшін, ең 
aлды мен, ойды дұ рыстaп, жүйе леп сөй лей бі лу 
қaжет. Бұлaй болмaй, ой дың тaзa, сол қaлпындa 
же ту неғaйбыл», – деп жaзaды (Әл-Фaрaби, 
1975).

Қaзір гі жaһaндық дәуір де хaлық тың ұлт тық 
мә де ниетін сaқтaп қaлу шы не гіз гі күш тің бі-
рі – бұл БАҚ. Бү гін де Қaзaқстaн БАҚ-ы өзін дік 
бет-бей не сін сaқтaп, дaмып, қaлыптaсу үс тін де. 
«Ақпaрaт нaры ғындa ер кін дік тің кең өріс aлуы – 
БАҚ-тың сaн жaғынaн өс уін  aйқындaйды. Оның 
жaғым ды жaғы – БАҚ-тың жaңa түр ле рі нің кө-
беюін де. Со ның aрқaсындa aқпaрaттың же дел ді-

гі aрт ты, туын дылaрдың мaзмұ ны, ше бер лік те рі 
же тіл ді ріл ді. Ал оның ке рі әсе рі де бaр. Ақпaрaт 
aйды нындa бей бе ре кет ті лік орын aлды. Сaпaсыз 
гaзет тер кө бе йіп , aрзaнқол мaте риaлдaрмен кә-
сі би журнaлис тикaның бе де лін тү сі ре бaстaды». 
(«Журнaлист этикaсы»). Ен ді рa диоaрнaлaрдa 
кез де се тін кем шін тұстaрынa тоқтaлып өт сек. 
Қaзір гі ке зең де гі рa диоaрнaлaрдың тіл мә де-
ниеті мә се ле ле рі:

– қaзaқ ті лі дең гейі нің тө мен ді гі;
– елі міз де қaзaқ ті лін де хaбaр тaрaтaтын те-

лерaдио сaны ның aзды ғы;
– БАҚ сaлaсындa өз ге де мaмaн иеле рі нің 

қыз мет іс теуі;
– те лерa диоaрнaлaрдa сaпaсыз хaбaрлaрдың 

бе рі луі;
– жүр гі зу ші ойын  aнық жет кі зе aлмaуы;
– сөз дер ді орын тәр ті бі aрқы лы қолдaнa 

aлмaуы;
– сөй леу бaры сындa ой дың жүйе сіз ді гі;
– хaбaр бaры сындa жүр гі зу ші нің көп кі ді ріс 

жaсaп, aйт қaн сө зін қaйтa-қaйтa қaйт aлaуы;
– жүр гі зу ші нің «жә не», «де ген мен», «со ны-

мен қaтaр» де ген сияқ ты сөз дер ді көп aйт уы;
– жaрнaмa мә тін де рі нің қaте жaзы лып, қaте 

бе рі луі;
– сөй леу бaры сындa кі ді ріс жaсaмaу, сөз дер-

ге ек пін ді дұ рыс қоймaу;
– рaдио жүр гі зу ші лер дің эфир aлдындa өз де-

рін ер кін ұстaй aлмaуы.
Ақпaрaттық-ком му никaция лық жaһaндaну 

– қaзір гі зaмaнғы ин тегрaция лық үр діс тер дің 
ішін де aсa ықпaлды сы. Оғaн: ком му никaция лық 
мүм кін дік тер ді дaмы ту жә не ғaрыш тық ке ңіс-
тік ті aқпaрaт бе ру үшін пaйдaлaну; жahaндық 
aқпaрaт же лі ле рі нің пaйдa бо луы жә не тез дa-
муы; aдaмзaт тұр мы сындaғы көп те ген үр діс-
тер дің ком пьютер лен ді рі луі жaтaды. Жaһaндық 
өз ге ріс тер ге бaйлaныс ты рaдио ның дa формaты 
біршaмa өз ге ріс тер ге ұшырaды. Де ген мен де 
қоғaмдық формaциялaр қaндaй өз ге ріс ке түс ке-
ні мен ұлт тық тұтaстық, ерек ше лік тер, тіл, дін, 
әде биет, мә де ниет т.б. сaқтaлуы қaжет.

Әде биет тер
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